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MPATMATUYECKMA NOTEHLIMAN 3BOEMWU3MOB B TEKCTAX
AHTTTMUCKOTO A3bIKA

AHHOomayus. B HacToALeN cTaTbe paccMaTpMBalOTCA ABNEHNA 3BPeMUn B TeKCTax
Npecchl Ha NpYIMepe aHIMOoA3bIYHOM KoppecnoHaeHUMn. OCHOBHbIE NparMaTuyeckre
byHKUMM 3BOEMM3MOB ONpeaenAoTca B PasMUHbIX KOHTEKCTax, obecrneymBaioLmnx
Heo6xoMMoe BO3/eCTBME Ha unTaTens. AHanu3 TEKCTOB aHIMOA3bIYHON NPecchl Nno-
3BOSIAET aBTOPY CTaTb¥ BbIABUTb U KnaccudurumpoBaTb BapraHTbl MparMaTmyeckoro
noTteHumana 3BGeM13MOB [J1A peanu3aun OCHOBHOWN MAEN KOHKPETHOTOo TeKcTa.
Ocoboe BHUMaHWe yfenaeTcs WMCrosib30BaHMio 3BGEMM3MOB AN1A UHTEpnpeTaumm
Pa3nnyYHbIX ABNEHWIA, B TOM YMCie 1 TabynpoBaHHbIX.
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PRAGMATIC POTENTIAL OF EUPHEMISMS IN TEXTS OF THE
ENGLISH LANGUAGE

Abstract. This paper presents examples of euphemisms in the English mass media.
The main pragmatic functions of euphemisms are identified in different contexts,
which provide the necessary impact on the reader. The analysis of the texts in the
English mass media contributes to defining and classifying different pragmatic
functions for the realization of the main idea of a concrete text. The author makes
an effort to place emphasis on the usage of euphemisms for interpreting different
phenomena, including language taboos.

Key words: euphemisms, text segments, pragmatic functions, manipulative effect,
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OB¢eMMU3MBI ABIAIOTCS CAMBIM MHTEPECHBIM ¥ MHOTOOOPA3HBIM I/IACTOM
NekcuKy moboro si3pika. Kaxpplit aBpemMnsm — 910 6yaTo 06pas, KOTOpPHIi fe-
MOHCTPUPYET OCTPOYMUE ¥ MYAPOCTb HOCUTEIEN TOTO UV MHOTO SI3bIKa.

ITepBoe ynoMuHaHIe TepMuHa «3BpeMusm» (0T rped. euphemismos: eu —
«XOpowIo» 1 phemi — «rOBOPIO») OTHOCAT K 1656 T., KOT/Ia aHIIMIICKMIT UCTOPUK 1
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nexcukorpad Tomac BrayHT orpemenyt ero Kak «XOpOLIYIO M/IY BBITOJHYIO VH-
TepIIpeTaLVIo IVIOXOT0 cloBa» (a good or favourable interpretation of a bad word)
[5, c. 13]. Ho akTuBHOe U3y4eHMe 3BPeMI3MOB Ha4aoCh INIIb ¢ KoHna XIX B.,
IIOC/Ie TOTO KaK HeMeLKuil uccienoBarens I. [Tay/ib BeIgenI UX B CBOeiT cxeMe
CeMaHTMYeCKIX VI3MeHeHWiT HapAay ¢ MeTadopoit u MeToHUMuelt [4, c. 123].

OBdemn3Msbl (HempsiMoe, CMATYEHHOE BBIPAKEHIE BMECTO PE3KOro) — ca-
Masl [JIaBHAsi CUJIa SI3BIKA, CIIOCOOHAS IPOTVMBOCTOSTD JIEKCUKE KapPrOHM3MOB,
KaHI[e/APY3MOB, HEITPVIMYHBIX (Pa3eonornsmMoB 1 T. II. [2].

VisyuyeHne 3BQeMMU3MOB SB/IAETCS AKTYaTIbHO IMHIBUCTUYIECKOI, TICUXO-
JIOTMYECKOI, COLMAIbHOM 1 GrmococKoit mpobIeMOIt, TOCKOIBbKY B IIOC/IEHIE
HecsTUIeTHs poLecc 06pa3oBaHms 9BPEMMU3MOB IIPOTEKAET C 0COOO0IT MHTEH-
CUBHOCTBI0. ITO OOBACHAETCS TEM, YTO B HACTOsILIlee BPeMsI OFHIM 13 Hanbosee
BaKHBIX (PaKTOPOB, CIIOCOOCTBYIOMNUX 06pa3oBaHNIO SBGEMI3MOB U X 3aKpe-
IUIEHWIO B SI3BIKE, SIB/ISETCS VX CIIOCOOHOCTD OBITH MOIHBIM CPECTBOM GOpMI-
POBaHNs HOBBIX OOIIECTBEHHBIX YCTAHOBOK, PA3/IMYHBIX TEKCTOB U SI3BIKOBBIX
SIBTIEHNMI, IPUYEM 9BGEMU3MBI [OYYAIOT VCKITIOYUTENBHO LIMPOKOe Paclpo-
CTpaHeHIe B 001[eCTBEHHO 3HAUMMBIX chepax pedeBoil esTeIbHOCTI (PacoBble
0CO6eHHOCTH, BOEHHBIE JIeliCTBISL, 60/Ie3HN 1 T. [i.). BOT moueMy aBTOp aHHOI
CTaThy yHe/sieT 0c000€e BHUMAHNMe IPAarMaTniecknM (QyHKIMAM, KOTOPbIE BbI-
HOJIHAIOT 9B(EMM3MBI B TEKCTAX HPECCHL.

H.II. BocyaeBa BbifenseT caepyouye mparmarudeckue GyHKumm sBde-
MV KOOTIEPUPYIOLIYIO, IPEBEHTNBHYIO 1 putopmdeckyro [1]. IIpocnennm na-
Jiee, KaK IPOSIB/ISETCS B TEKCTAX IPECCHl KAXK/ast U3 HePedncIeHHbIX QyHKIMI
B PaMKaxX CEMaHTIYECKUX TPYILI, OTOOPaHHBIX M PACCMATPUBAEMBIX B JAHHOI
crarbe.

Koonepupyromas GyHKuys Harrpas/ieHa Ha IPeRYIIPeX/IeHIE COLMANIbHO-
IO HaIpsDKeHUs. VIHBIMI C/IOBaMiL, B OCHOBE €€ JIeXXaT COLMaIbHbIe MOTHBBI. B
COOTBETCTBUM C KIaccuuKaryeil MOTHBOB 9B(eMM3alny pedn, COCTaBIeHHO
O.B. O6BuHIEBOI [3], TAKMMM MOTUBAMU ABIAIOTCS HEOOXOOUMOCTh BbIKa3aTh
yBa)keHNe Pas/MIHBIM OOIeCTBEHHBIM TPYIIIAM 1 >Ke/TaHUe [TOBBICUTD 3HAYM-
MOCTb HEKOTODBIX PeajIMii COLManbHOI chepbl. B uncio sBpemMn3MoB, BbIION-
HSIOIMX KOOIEPUPYIOLIYI0 (PYHKIINIO, BXOJAT:

— HaMeHOBaHMs, OTHOCAIECS K cdepe pacoBBIX 0COOEHHOCTENL:

Those very consumers would be more inclined to purchase a product if they
noticed it was advertised to multicultural consumers, the company also found. This
of course has clear commercial value [8, 19.03.2007].

Britain’s non-white population amounts to less than 10% so the commercial
imperative to follow US trends seems less important. But any demographer will
tell you that this population of five million is growing faster than the non-white
population. For advertisers, recognizing that potential is only a matter of time [8,

© JleBueHko M.H., Kytuxosa E.B., 2016 / cTatba pa3meluiena Ha caiite: 31.01.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671acTHOr0 yHMBEpCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. N2 1
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

w

19.03.2007]. B taHHOM CeTMeHTe TeKCTa aBTOp YIOTpeO/sieT BblAe/IeHHbI 9B(e-
MU3M [T JTIOfiel, He IIPMHA/IEXXAINVX K eBPOIIEICKOI Pace, TeEM CaMbIM M3berast
HIOBTOPEHMIT 11 IPyOBIX HaMEHOBAHMIL.

— HaVIMEHOBAHW [IOHSTHI, CBA3aHHBIX C 6€HOCTHIO:

The fact that rising prices are now hitting people on relatively low incomes
could dramatically change both the politics and the economics of inflation. Politi-
cally it is harder for the Government and the Bank of England to persuade the
public that inflation is under control if council taxes and utility bills are soar-
ing. Economically, the impact of inflation on working-class households means a
greater risk that it will trigger union militancy and wage-price spirals of a kind not
seen in Britain for almost 20 years [12, 18.01.2007]. 9BdemusmsI «low incomes»
u «working class» MCIIONB3yIOTCS B TEKCTe He TONBKO IS IIOJIMTUIECKOI KOP-
PEKTHOCTM, HO M JJIs Pa3BUTUA aBTOPOM OOCYXJeHMs mpobrmeM pabodero
K/1acca.

— HaVIMEHOBAHW [IOHSTHI, CBA3aHHBIX CO CTATYCOM YeI0BEKa:

A grandson of Italian immigrants, Mayor Cresitello said he had the support
of most of the town’s 18 000 residents, nearly a third of whom are Hispanic. An
estimated 1,500 undocumented immigrants live here, the mayor said, adding that
police officers, with the training, could break up the overcrowded houses where
many day laborers live and could stop contractors who hire them from coming to
Morristown [9, 29.04.2007].

Kak MOXXHO 3aMeTUTh B IIPUBENEHHBIX IPUMepaX, ITOMUTUYECKN HEKOP-
peKTHble HauMeHOBaHMs (negro, poor, illegal, old) 3ameHeHBI COOTBETCTBYIO-
LMY M 9B eMI3MaMI VIY HaMMEHOBAHWSIMI C BBICOKUM 9B(EMICTIIECKIM
noreduyanoM (non-white, worse-off, undocumented, mature), 4yTo nosBous-
eT BBI3BaTh YBXXITE/IBHOE U TOJIEPAHTHOE OTHOLIEHNE K 9TUM OOLIeCTBEHHBIM
IPYIIIaM B CO3HAHWUM IMTATEIS TEKCTA.

Puropmyeckas QpyHKIVsI OTpaykaeT CTpeMIeHIe TOBOPSIIIETO K OLPefIe/IeH-
HOMY KOMMYHMKATUBHOMY BO3/E/ICTBIIO Ha IIEHHOCTHBIE YCTAHOBKY ajipecara.
Ipyrumu crmoBamu, putopudeckasi GyHKIVsI TOPO>KAAETCS KOMMYHUKATUBHBI-
MM MOTMBaMU 9BGEMU3ALN C LI€IbI0 IPOM3BECTH OINPEeIeHHOe BIleYaT/IeHe
Ha 9IMTaTe/ls ¥ 3aMacKMPOBATh HENPUATHYIO MpPaBAy. «ODBpEeMMUCTUYECKIE 3a-
MEHBI — 9TO TAK)Xe JeJICTBEHHBII IMyO/IMIMCTIIECKNUIT IPUeM CO3aHNsI OJI0-
JKUTENBHOTO VIV HeMTPa/IN3aL{yl HEraTVBHOTO BIIEYAT/IEHVIS IS Y TBEPXKEHISI
HY>KHBIX upei» [2].

Manuas QyHKuys 9B¢GEeMMU3MOB IMONYYMIa LIMPOKOE PACIpPOCTPAHEHMUE,
IpeX/e BCEro, IpY OCBELeHUM BOEHHO-IIOMUTUYECKUX COOBITUII M HAXOMUT
CBO€ OTpa)keHMe B paccMaTpuBaeMoli cemaHTueckoi rpynmne WAR.

Once theyre on the ground they are able to spot targets and help our air units
do a much more effective job with their precision bombing of hitting Taliban posi-
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tions. That’s bound to have an impact [10, 20.11.2001].

Kak BupiHO 13 npuMepa, KpoBaBasi BOEHHasI KaMIIaHMsI [IPETIOFHOCUTCS KaK
«3¢dexruHasA paborar. TeM caMbIM IPOU3BOJUTCS BIIeYaTIeHMe OOBIIEHHOCTI
¥ IOBCEIHEBHOCTY IIPOMCXOMSIIETO, YTO IIPUTYIULSIET B COSHAHNUY YUTATEISI OT-
pULIaTe/IbHOE BOCIIPUSATIE BOMHBL. [JOBOJIBHO CTIOXKHO MOHSATD, YTO PeYb B [jaH-
HOM CerMeHTe TeKCTa MJET O BOJHE, TaK KaK aBTOpP OY€Hb «TPaMOTHO» CEMaH-
TH4ecKy GOPMUPYeET TEKCT, UCIIOTIb3Ys IIaron help — «moMoraTb» U 3BpeMusm
«3pPextuBHaA paboTar.

Hizbollah has stepped up the rebuilding of its military infrastructure in southern
Lebanon despite the deployment in recent weeks of thousands of Lebanese troops
and international peacekeepers to limit the Islamic militant group’s activities [11,
25.12.2006].

Boiicka, BTOpriumecst Ha TEPPUTOPUIO CYBEPEHHOTO FOCYAAPCTBA C L{e/bIO
CMeHBI IIOINTIIECKOTO PEXIMa, MPENCTABIEHbl KaK MMPOTBOPLBL, KOTOpbIE
IPULIIY He YOMBATh MCTAMCKVMX BOEHHOCTY>KAIIMX, & BCETO JIMIIb OrPAaHNINTD
uX B QyHKUIMU. YIOTpeOasa 9BGeMusM «OrpaHNINTh PYHKLMU», aBTOP COBEP-
IIEHHO [1e3VH(POPMUPYET YUTATENSI TEKCTA, YTO IPUBOSUT K HETOIOHMMAHIIO.

IIpeBenTHBHaA QYHKIMS OTpaXkaeT ynorpebnenue s3¢peMu3MOB i Hau-
MEHOBAHUS TPAAMIVIOHHO TaOyMpyeMbIX sIBIeHMIL. [pyrumu CIoBamu, pedb
UJET O sIBIEHNSX, HAa KOTOPblEe TPAJUILMOHHO CYIECTBOBA/M ¥ CYLIECTBYIOT
Olpexe/IEHHbIE MOPATIBHO-3TIIECKIIE Vi PENUTO3HbIE 3AIIPETHI, @ TAKXKE O sIBJIe-
HMSIX CBSI3aHHBIX C CyeBepusMu. C OFHOI CTOPOHBI, K TAKMM IIpUMepaM MOXKHO
OTHECTV HEKOTOpbIe HaMMEHOBAHMs, CBSI3aHHbIE C IOHSITIEM CMEPTH, B paMKax
paccmaTpuBaemoit Hamy TeMbl WAR:

... 250 bodies were found where the clashes occurred near the village of Zar-
qaa, about 120 miles south of Baghdad, by a river and a large grain silo that is
surrounded by orchards, the Iraqi officials said [9, 27.01.2007]. OpHaxo, ¢ fpyroii
CTOPOHBI, C/IEfYeT YIUTHIBATH TOT (AKT, YTO 3aIlIPET Ha IPsAMOe HaMEHOBaHIe
death copmupoBajcsa U3 OnaceHuil JIOfell HaBleYb CMEPTh Ha ce0s caMux.
[Tpuberas x sBdeMusMam, IOV CTAPATNUCh 00€30IaCUTb cebs U CBOUX ONMU3KMX
ot cMepit. CIIOPHO IIOJIaraTh, YTO COBPEMEHHOE VCIIONb30BaHe 9BHEMI3MOB,
cBs3aHHBIX co cMepThio (body, civilian casualties, collateral damage), npecie-
IyeT MIMeHHO 3Ty enb. OfHAKO HOCIEIIHBIM ObUTO OBI OTPUIATH TOT (AKT, YTO
B OCHOBe IOSIBJIEHVSI TaKOJ 9B(eMICTIYIECKOIl 3aMeHBI JIE)KaT OIpeNe/IEHHbIE
MOPa/IbHO-3TUYECKIE IPEAIIOCHUIKIA.

ITpu aHanu3e 3BPeMMU3MOB Ha MIPEAMET JOMUHUPYIOLEN IIParMaTudecKoit
GYHKLMYM MOXKHO IIPUITTH K BBIBOAY, YTO 9B(GEMIUCTIIECKIE HAUMEHOBAHWsSI He
BCeT/la BBICTYIIAIOT JIMIIb B OJHON OT/ENBHO B3sTON (PyHKIMNU. BBypy Toro, 4ro
MOTVBOB IIOsIB/IeHNMs 9B(EMI3MOB MOXXET OBITH HECKOIBKO, OffHO U TO XK€ 9B-
demucTryecKoe HaMMeHOBaHMe CIOCOGHO BBIIONHATH GOIee ORHOM Iparma-
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tideckoyt pynkiuy. Tak, sBdemucTideckrie HauMeHOBaHuA cy6TeMbl refugee
CeMaHTMYeCKOJl IPynnbl immigrants «0e>KeHIibI M MMMUIPAHTBI» 00yCIOBIIE-
HBI, C OFJHOV CTOPOHBI, JKeIaHVeM BBIKA3aTh YBaXKEHNE U COYYBCTBYE TPYIIIAM
JTIOZelt, HAXOMAIMMCS B GeICTBEHHOM IIOJIOKEHNUM, C APYTOil CTOPOHBI, JKela-
HMeM KOMMYHMKATVBHOTO BO3JEICTBIUS HA YUTATENSI C LI€/IbI0 OTBJIEYb €0 OT
VICTVHHOJT IIPVYYMHBI BBIHYKI€HHO SMUTPALIN, KOTODPOII SIBISIETCSI KPOBOIIPO-
JINTHASL M OIIYCTOIIAONIAsl BOHA. TakuM 06pa3oM, 5B(eMu3Mbl 3TOI IPYIIIIbI
BBICTYIIAIOT OJ{HOBPEMEHHO B IBYX QYHKIVIX: KOOIEPUPYIOLIEI — CHYMAIOLIel
coLuaIbHOE HAIIPsDKEHNe, Pa3BUBast yBaKEeHIE K JAHHOI 001eCTBEHHOI TPYII-
Ile, Vi PUTOPMYIECKOIT — MACKVPYsI HENPUI/IALHYIO HEIIPABLY.

. it is important for the integrity of our asylum system that any individual
found not to be in need of international protection should be expected to leave the
UK... [8,21.11.2005];

...people deemed by the United Nations’ refugee agency to be extremely
vulnerable and in need of relocation somewhere far from the region» [7,
21.02.2008];

Jolie, who visited Iraq in August, and other humanitarian workers discussed
how to help displaced Iraqi children regain some sense of normalcy and stability
through education [6, 08.04.2008].

B cermeHTax ra3eTHOTO TEKCTA, IPUBEIEHHBIX BBILIE, PACKPHIBAETCS CMEIIaH-
Has Koonepupyoue-putopudeckaa ¢pyHkuys sBpemusmos B CMI. Vcnons3so-
BaHIe 9BGEMMU3MOB VI HAMMEHOBAHWIT C BHICOKMM 3B(EMICTIYECKIM [TOTEHI[/A-
JIOM BMECTO HaMMEHOBaHVA refugee — «be>KeHell», CIOCOOHOTO BBI3BATh HETATHB-
Hble SMOLMI, C OfHOV CTOPOHBI, CHYMAET SIP/IBIK C JIOEl JaHHOI KaTeropnu, a
TAaKXKe [IPOOYXK/aeT COUYBCTBIE M YBaXKEHNE K HUM, C APYTOil — OTBOAMT BHMMA-
HIIe YuTaTeNs OT (pakTa BoeHHOro Brop>xeHus Boiick CIIIA Ha teppuropuio Mpa-
Ka, KOTOpOe I IPUBEJIO K MACCOBOMY IIePECETIEHNIO JKITeNell 9TOr0 FOCYAapCTBa.

PaccMoTpuM emté /iBa CerMeHTa TEKCTAa, B KOTOPBIX MOXXHO TOBOPUTH 06
OYEBMIHO CMEIIAHHON IParMaTudeckoil QYHKUuM 3BGEMMU3MOB B Ta3eTHOM
TeKCTe:

But for the grieving families of those who became «collateral damage» freedom
will have come at a very high price [10, 08.03.2003];

We have always gone to extreme measures to avoid civilian casualties [12,
13.10.2006].

HanmenoBanus collateral damage u civilian casualties ABNAI0TCA BOCHHBIMU
TEPMMHAMU ¥ BBICTYIIAIOT B PO/M 9BeMM3MOB [yisi 0003HAYEHNST HaMEHOBa-
HMI, PaCKPBIBAE€MBIX KaK «KEePTBBI BOEHHBIX [IEIICTBUIT» I «IIOCTpajaBLive». B
OCHOBE VCIIO/Ib30BAHNS JaHHBIX 9B(EMI3MOB JIeKAT KaK MOPATbHO-3TUYECKIE,
TaK ¥ KOMMYHVKATVBHbIE MOTHUBBIL: C O{HOJ CTOPOHBI, 9B(eMICTIIeCKas 3aMeHa
II03BOJISIET He HAPYLIATh 3allpeT Ha YIOMUHAHME CMEPTH, YCTAHOBIEHHBIN 006-

© JleBueHko M.H., Kytuxosa E.B., 2016 / cTatba pa3meluiena Ha caiite: 31.01.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671acTHOr0 yHMBEpCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. N2 1
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

(@)

I[eCTBOM, C JPYTOJi CTOPOHBIL, I03BOJLAET 3aMaCKIPOBATh HEIIPUATHYIO IIPaBAY O
rubeny HY B 4YeM He ITIOBMHHOTO HacenieHys Vpaka B pesyinbraTe 60MOOBBIX yHa-
POB BoiicK Koanuuyn. Kpome Toro, ¢ TOYKM 3peHNus1 IMOLMOHATIBHO OKpaIlleH-
HOCT) BOGHHBIE TEPMVHBI O0aJaloT HEJTPajbHON KOHHOTALMel ¥ II03TOMY
He CIIOCOOHBI BBI3BaTh CYJIbHbIe HETaTVBHBIC SMOLVMOHA/IbHbBIE [IEPEXXVBAHUA Y
YMTaTe/s TEKCTa. B 9TOM CcTydyae MOXKHO TOBOPUTD O CMELIAaHHOI IPEeBEeHTUBHO-
puTopmyeckoii GpyHKIm 9B¢HeMmU3MOB.

VTak, ucronb3oBaHue BBILIENIEPEUVICICHHBIX 9B(eMU3MOB BbI3BaHO, BO-
[epPBBIX, MOPAIbHO-3TUYECKMMIU MOTUBAMHU, TaK KaK TPAJUIIIOHHO B 00IleCTBe
CYILLIECTBYeT 3allpeT Ha JICIOIb30BaHNe HEeBEXIMBBIX U OCKOPOUTENbHBIX Hall-
MeHOBaHMIT. Bo-BTOPBIX, 9B(heMM3MBI IIpeACTaB/AIOT OO0 OHY U3 PasHOBIJ-
HOCTell CTUIMCTUYECKUX CPENCTB sI3bIKA, M OHU MO3BOJISIIOT MOCTPOUTH TEKCT
TaKkuM 06pa3oM, 4TOObI He TOTBKO 00eCrednTh HEOOXOAMMOE BIUSIHIE Ha YN-
TaTesIs CTaTby, HO I CEMaHTNYECKU KOPPEKTHO c(OpMMUPOBATb OCHOBHYIO UJIEI0
TekcTa. brarogaps sBdemMmusmMaM aBTOp CTaTby MOXeT U36eXaTb MOBTOPEHMUIL,
YTO BXKHO KaK Ji/I1 PYCCKOTO, TaK U AJIs1 MUHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

JIMTEPATYPA:

1. bocuaesa H.II. KonTekcryanpHas sBdeMus B COBpeMEHHOM AHITIUIICKOM A3BIKE :
Bucc. ... KaHp,. gunon. Hayk. JI,, 1989. 190 c.

2. JIMHrBUCTMYeCKMIT SHIIVIK/IOIeANYeCKUI c/IoBapb. / T1. pef. B.M. Apuesa. M.: Co-
BeTcKas DHuKonenus, 1990. 688 c.

3. O6BuHueBa O.B. OBdeMusMsl B MOMUTUIECKOI KOMMYHUKALMA: HA MaTepuare
aHIIMIICKOTO A3bIKA B COOCTAB/IEHUM C PYCCKVIM: AMCC. ... KaHl. puon. Hayk. Ekarepun-
6ypr, 2001. 192 c.

4. IMayns I Ilpunnuns: uctopun A3bika. M.: Vinocrpannas mureparypa, 1960. 500 c.

5. Enright D.J. Fair of Speech: The Uses of Euphemism. Oxford: Oxford University
Press, 1985. 222 p.

MCTOYHUKN:

6. Reuters [9nexTponnsiit pecypc]. URL: http://www.reuters.com (faTa obpamieHus
22.11.2016).

7. The Economist [9nekrponHsli pecypc]. URL: http://www.economist.com (mara
obpamtenns: 22.11.2016).

8. The Guardian [9mexrponnsit pecypc]. URL: http://www.guardian.co.uk (zaTa 06-
patenus: 22.11.2016).

9. The New York Times [9nexrponnsii pecypc]. URL: https://www.nytimes.com
(mata obpamieHus 22.11.2016).

10. The Sun [Onexrponnsni pecypc]. URL: https://www.thesun.co.uk (gara obparne-
Hust: 22.11.2016).

11. The Telegraph [Onextponnsit pecypc]. URL: http://www.telegraph.co.uk (zaTa
obpamtenns: 22.11.2016).

© JleBueHko M.H., Kytuxosa E.B., 2016 / cTatba pa3meluiena Ha caiite: 31.01.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671acTHOr0 yHMBEpCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. N2 1
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

~N

12. The Times [Snexrponnsiit pecypc]. URL: http://www.timesonline.co.uk/tol/
news (mara obpamennst: 22.11.2016).

REFERENCES:

1. Boschaeva N.Ts. Kontekstual'naya evfemiya v sovremennom angliiskom yazyke: diss.
... kand. filol. nauk [Contextual Euphemism in Modern English: Thesis PhD in Philology].
L., 1989.190 p.

2. Lingvisticheskii entsiklopedicheskii slovar’/ gl. red. V.M. Yartseva [Linguistic Ency-
clopedic Dictionary]. M., Sovetskaya Entsiklopediya, 1990. 688 p.

3. Obvintseva O.V. Evfemizmy v politicheskoi kommunikatsii : na materiale angliiskogo
yazyka v sopostavlenii s russkim: diss. ... kand. filol. nauk [Euphemisms in Political Com-
munication: the English Language in Comparison with Russian: Thesis PhD in Philology].
Ekaterinburg, 2001. 192 p.

4. Paul’ G. Printsipy istorii yazyka [Principles of Language History]. M., Inostrannaya
literatura, 1960. 500 p.

5. Enright D.J. Fair of Speech: The Uses of Euphemism. Oxford: Oxford University
Press, 1985. 222 p.

SOURCES:

6. Reuters [Electronic Source]. URL: http://www.reuters.com (request date
22.11.2016).

7. The Economist [Electronic Source]. URL: http://www.economist.com (request
date 22.11.2016).

8. The Guardian [Electronic Source]. URL: http://www.guardian.co.uk (request date
22.11.2016).

9. The New York Times [Electronic Source]. URL: https://www.nytimes.com (request
date 22.11.2016).

10. The Sun [Electronic Source]. URL: https://www.thesun.co.uk (request date
22.11.2016).

11. The Telegraph [Electronic Source]. URL: http://www.telegraph.co.uk (request
date 22.11.2016).

12. The Times [Electronic Source]. URL: http://www.timesonline.co.uk/tol/news
(request date 22.11.2016).

MHO®OPMALIVA Ob ABTOPAX

Jlesuenko Mapuna HuxonaesHa — JOKTOp GUIONIOTMYIECKNX HAYK, IIpodeccop, 3aBeyIOLInil Ka-
denpoit repmanckoil ¢punonoruyu MocKOBCKOTO TOCYaPCTBEHHOTO 00/IaCTHOTO YHUBEPCUTET];
e-mail: mn.levchenko@mgou.ru

Kymunosa Enena BukmopoeHa — acCUCTeHT Kadepbl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, aCIUPAHT Ka(eapbl
repMaHCKol ¢umonorny MOCKOBCKOTO TOCYJapPCTBEHHOrO 00OTaCTHOTO YHMBEPCHUTeTa; e-mail:
lenysik-ky@yandex.ru

INFORMATION ABOUT THE AUTHORS

Levchenko Marina N. — Doctor of Philology, Professor, Head of the Department of German
Philology, Moscow Region State University; e-mail: mn.levchenko@mgou.ru

© JleBueHko M.H., Kytuxosa E.B., 2016 / cTatba pa3meluiena Ha caiite: 31.01.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BecTHuk MockoBCKOro rocyAapcTBeHHOro 06AacTHOr0 yHUBepCUTETa (3eKTPOHHbII XypHan). 2017. N2 1
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

(0]

Kutinova Elena V. — Assistant Lecturer of the Department of Foreign Languages, Postgraduate
Student of the Department of German Philology, Moscow Region State University; e-mail: lenysik-
ky@yandex.ru

IMPABMJIBHAS CCBIJIKA HA CTATBIO

JleBuenko M.H., Kyruunosa E.B. IIparmarndeckuit moteHIman sBpeMmn3MOB B TeKCTaX aHITIMIL-
ckoro si3bika // BecTHMK MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOrO OONaCTHOrO yHuBepcUTeTa (I/eK-
TPOHHBII >KypHai). 2017. Ne 1. URL: www.evestnik-mgou.ru

THE CORRECT REFERENCE TO ARTICLE
Levchenko M.N., Kutinova E.V. Pragmatic Potential of Euphemisms in Texts of the English

Language // Bulletin of Moscow Region State University (e-journal), 2017, no. 1. URL: www.
evestnik-mgou.ru

© Jleuenko M.H., Kytuxosa E.B., 2016 / cTatba pa3meLLeHa Ha caiite: 31.01.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



